
2. die Beamten der Generaldirektion Landverkehr des Föderalen Öffentlichen Dienstes Mobilität und Transport-
wesen, die mit einem gerichtspolizeilichen Mandat ausgestattet sind;

3. die Beamten der Zoll- und Akzisenverwaltung des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen;

4. die Sozialinspektoren und Sozialkontrolleure der Inspektion der Sozialgesetze des Föderalen Öffentlichen
Dienstes Beschäftigung, Arbeit und Soziale Konzertierung;

5. die Sozialinspektoren und Sozialkontrolleure der Sozialinspektion des Föderalen Öffentlichen Dienstes Soziale
Sicherheit;

6. die Sozialinspektoren und Sozialkontrolleure des Landesamtes für Soziale Sicherheit.

Art. 7 - Artikel 37 § 2 des Gesetzes vom 3. Mai 1999 über den Güterkraftverkehr wird wie folgt ergänzt:

″5. Nichteinhaltung der Beschränkungen bezüglich der Kabotage im Straßenverkehr.“

Art. 8 - Im Falle eines ordnungsgemäß festgestellten Verstoßes gegen Artikel 2 des vorliegenden Erlasses, kann
der befugte Beamte, auf Kosten und Risiken des Zuwiderhandelnden, das Fahrzeug bis zum Umladen der Fracht auf
ein anderes Fahrzeug oder bis zu dem Moment, in dem das Fahrzeug gemäß Artikel 3 § 3 des Gesetzes vom
18. Februar 1969 über Maßnahmen zur Ausführung internationaler Verträge und Akte über Personen- und
Güterbeförderung im See-,Straßen-, Eisenbahn- und Binnenschiffsverkehr, beschlagnahmt wird, stilllegen.

Art. 9 - In Punkt a) Nr. 12 der Anlage 1 des Königlichen Erlasses vom 19. Juli 2000 über die Zahlung und die
Hinterlegung eines Geldbetrags bei der Feststellung bestimmter Übertretungen bei der Personen- und Güterbeförde-
rung im Straßenverkehr:

1. wird die dritte Spalte wie folgt ergänzt:

„Verordnung (EWG) Nr. 3118/93, Artikel 1, Königlicher Erlass vom 10. August 2009, Art. 2“.

2. wird die vierte Spalte wie folgt ersetzt:

„1.800 EUR pro gesetzwidrig durchgeführte Kabotage“.

Art. 10 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 11 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Transportwesen gehört, ist mit der Ausführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Pisa, den 10. August 2009

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Premierminister
H. VAN ROMPUY

Der Staatssekretär für Mobilität
E. SCHOUPPE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22054]

10 FEBRUARI 2014. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling
van het personeelsplan 2014 van de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten

Het Beheerscomité van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten,

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, in het
bijzonder artikel 19, § 1;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het basisoverlegcomité
van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale en
plaatselijke overheidsdiensten van 6 februari 2014;

Gelet op het gunstig advies van de Regeringscommissaris van
Begroting van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale
en plaatselijke overheidsdiensten;

Beraadslagende ter vergadering van 10 februari 2014,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan van de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten wordt
vastgesteld als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22054]

10 FEVRIER 2014. — Arrêté du Comité de Gestion fixant le plan du
personnel 2014 de l’Office national de Sécurité sociale des admi-
nistrations provinciales et locales

Le Comité de Gestion de l’Office national de Sécurité sociale
des administrations provinciales et locales,

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, notamment l’article 19, § 1er;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base de l’Office
national de Sécurité sociale des administrations provinciales et locales
du 6 février 2014;

Vu l’avis favorable du Commissaire du Gouvernement du Budget de
l’Office national de Sécurité sociale des administrations provinciales et
locales;

Délibérant en sa séance du 10 février 2014,

Arrête :

Article 1er. Le plan du personnel de l’Office national de Sécurité
sociale des administrations provinciales et locales, est fixé comme suit :
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Centrale
diensten
Services
centraux

Regionale
kantoren
Bureaux

régionaux

G. S. D.
S.S.C.

Totaal
Total

Mandaatfuncties Fonctions de mandat

Administrateur-generaal 1 1 Administrateur général

Adjunct-administrateur-generaal 1 1 Administrateur général
adjoint

Niveau A Niveau A

Klasse 5 Classe 5

Adviseur-generaal 3 3 Conseiller général

Klasse 4 Classe 4

Adviseur-generaal 5 5 Conseiller général

Klasse 3 Classe 3

Adviseur 11 1 12 Conseiller

Klasse 2 Classe 2

Attaché 20 3 23 Attaché

Klasse 1 Classe 1

Attaché 27 1 28 Attaché

Niveau B Niveau B

Administratief deskundige 20 5 25 Expert administratif

Financieel deskundige 6 1 7 Expert financier

Technisch deskundige 25 9 34 Expert technique

ICT-deskundige 9 9 Expert ICT

Niveau C Niveau C

Administratief assistent 129 65 4 198 Assistant administratif

Niveau D Niveau D

Administratief medewerker 13 6 19 Collaborateur administra-
tif

Technisch medewerker 6 6 Collaborateur technique

Medewerker
restaurant/schoonmaak

3 3 Col laborateur
restaurant/nettoyage

TOTAAL 279 80 15 374 TOTAL

Art. 2. 74 van de in artikel 1 voorziene betrekkingen moeten worden
ingenomen door contractuelen.

Binnen de budgettaire enveloppe vastgesteld in de bestuursovereenkomst en
mits akkoord verleend door de Regeringscommissaris van begroting kunnen
contractuelen worden aangeworven bovenop het in de voorgaande alinea
vermelde aantal :

a) bij afwezigheid van kandidaten voor een statutaire benoeming; de
tewerkstelling van deze contractuelen wordt beëindigd bij de indienst-
treding van een statutair in de betrekking in kwestie;

b) ter compensatie van de volledige of deeltijdse afwezigheid van
personeelsleden;

c) voor het vervullen van specifieke opdrachten, als seizoenpersoneel
of voor taken waarvoor beroep moet worden gedaan op deskundigen.

Art. 3. Het besluit van het Beheerscomité van 11 maart 2013 tot
vaststelling van het personeelsplan 2013 van de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten wordt
opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2014.

Brussel, 10 februari 2014.

De voorzitter van het beheerscomité,
Y. ROGER

Art. 2. 74 des emplois prévus à l’article 1er doivent être occupés par
des agents contractuels.

Dans les limites de l’enveloppe budgétaire fixée dans le contrat d’adminis-
tration et moyennant l’accord du Commissaire du Gouvernement du budget,
des agents contractuels peuvent être recrutés au-delà du nombre prévu à
l’alinéa précédent :

a) en l’absence de candidats à une nomination statutaire; l’engage-
ment de ces agents prend fin à l’entrée en service d’un statutaire sur
l’emploi concerné;

b) pour compenser l’absence à temps plein ou partiel de membres du
personnel;

c) pour accomplir des tâches spécifiques, saisonnières ou pour
lesquelles il faut faire appel à des experts.

Art. 3. L’arrêté du Comité de Gestion du 11 mars 2013 fixant le plan
du personnel 2013 de l’Office national de Sécurité sociale des adminis-
trations provinciales et locales est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.

Bruxelles, le 10 février 2014.

Le président du comité de gestion,
Y. ROGER

20132 BELGISCH STAATSBLAD — 07.03.2014 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE


